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EDI - GR/ISSUE SLIP SHPMT .REF.NO.: 82730 2020/09/07 - 12:30
: PAGE 01,01
VENDOR -PLANT: 1000 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249
~NO: 91012096~ ~ ~NUMBER: 300550 STORAGE LOCATION:
I POINT OF CONSPTN:
AB Elektronik Sachsen GmbH Magna PT S.p.A. Plant Modugno SHIPPING TYPE: 03/Truck
Salzstrasse 3 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: DHY, Global Forw
01774 Klingenberg 70026 Modugno (Bari) -NUMBER : DHL GLOBAL

SHPMT-GRS WEIGHT: 327

DN-NO REF.NO.-CUST, QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH,ORD.NO,
~DATE REF.NO.-VENDOR ADDIT,DATA-VENDCR
-ITM PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX., NO, -NUMRBERVENDOR CONSIGNMENT
B0270187 2517256604 16.000 ST s/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004180901
07.09.20 9408202350
010 vE: 80 -669 X 200 669 TBA-520945 R-KLT 3215 Ga
VP 2 -871 X 0 671 TBA-5209201 EUROPALETTE
vEe: 2 -672 X 0 672 A0B0& Palettendeckel Get
dkkkkdokk END ik kkkkdk

KUEMNE+NAGELse. 027/ 59

ACCETTAZIONE MERCE

33::::2:;::;:15*“@9" 5ol 064 0664

Tipa Imballaggio:
Quantitd Imballi:
o 1 - - Conformita aHe sr_nede d'imballo: - M%‘U’] 5
Data controilo; gf lO
Firma

¥

GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:



Delivery Note

{remains with consignee at delivery)

Transport Order =), 7/ 48

"-:l-

Mittente N° partita IVA Data f Date E
Sender | VAT-ID-No. .
- O7-SER-2020

-

4

AR ELEKTRONIK SACHSEN GMBH-

SALZSTR. 3
D~01774 KLINGENBERG

Indirizzo del luoge di carico {di ritiro) Crdine di trasporto

Coffection address Crder code KHYX-EC-5518646

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizze terminale
Terminal address

ﬂﬂ%} EﬁEWaDHL HAURTVOGEL INTERNATI
Destinatario Ne partita IVA
Consignee VAT-ID-No. , Dsdggamu. son sdoganato ML IPPHAUSEN .
j?m'ﬂ ;:3*““ PN DER UNITRANS 3
Ceeid [ewwd D=01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA FT 8. P.A. [jﬁmﬁgEﬂmﬁﬁmﬂél=+49 35204737722
Fax:+49 I5204/977-51

alti
YIA DEI CICLAMINI 4 Ui
1-70026 MODUBND EYW

Assicurazione complementare | Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce S a0
Delivery address o5 b
Riferimenti del cliente
Valuta Valoce da assicurare | Customer’s reference
Currency Yalue for insurance -
No ! IMP~TNW-959183
Terminal di atrivo Numero telefonico
Destination terminal Centact tel,
I + 39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso fordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross welght in kg Value {with curency)
- -
FRRTS 410.0

= | ZH FARTS

Peso tassabile in ki Totale peso Jordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g‘r’oss weight inkg
. s oy oy L. 0.960, 0. 00 410, 00 410. 0
Richiesta particolasi / Special consignments
Istnuzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosuras
IMP-INW-999183
DImENSIONS (LWH) z 2X 60XBOX100CH )tﬁs’ﬁﬁb*;fj
’
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT By ] TJ nﬁa:!faimittente
Collection at sender Delive?y 1o consignee According to CMR, transport damages haﬁ%@o@oﬂeﬁﬁﬁi—erwﬂ'&)@ t[;lrﬁtn labl.i‘c;il sigl gtx of sender
upan celivery of the consfgnment. Damages bt VEsIbIE examat hoyldgaﬁputiﬁeg‘ln'\ 5 Modugno E
Data / Date Data / Date writing to the responsible £unocounsawn§wﬂﬁhm ﬁﬁ‘e{d iy, ¢ o
Orario / Time Orario { fima Z{] ‘V
]
Firma dell'autista / Dsiver's signature | Fima del destinatario Nome di chi firma in stampatello 3 H
Censignee’s signature Consignee’s name in block letters . 117 {3 v dl
A i 1, £ a1
verfica sy faitale quan kS
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